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See the notice on TED website

130089-2026 - Konkursas
Vokietija – Informacijos technologijos paslaugos – Vergabeverfahren für ein Identity & Access 
Management System (IAM)
OJ S 38/2026 24/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: MÜNCHENSTIFT GmbH, Gemeinnützige Gesellschaft der Stadt 
München
E. paštas: vergabe@muenchenstift.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Vergabeverfahren für ein Identity & Access Management System (IAM)
Aprašymas: Bereitstellung und Einführung eines Identity & Access Management Systems 
(IAM) sowie die anschließende Erbringung von Wartungs-, Support- und Serviceleistungen 
nach Abnahme
Procedūros identifikatorius: b4353085-ab70-4a0f-871c-73ea8ffbe884
Vidaus identifikatorius: Vergabeverfahren IAM
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72222300 Informacijos technologijos paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 72263000 Programinės įrangos diegimo paslaugos, 72267100 
Informacijos technologijos programinės įrangos priežiūra, 72268000 Programinės įrangos 
tiekimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
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2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Korupcija: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Nemokumas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
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5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Vergabeverfahren für ein Identity & Access Management System (IAM)
Aprašymas: Die Bereitstellung und Einführung eines Identity & Access Management Systems 
(IAM) sowie die anschließende Erbringung von Wartungs-, Support- und Serviceleistungen 
nach Abnahme.
Vidaus identifikatorius: 0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72222300 Informacijos technologijos paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Der Auftraggeber hat das Recht, die 
Systemserviceleistungen bis zu drei Mal um jeweils 12 Monate zu verlängern.

5.1.6.  Bendra informacija
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angabe zur Anzahl der jahresdurchschnittlichen Beschäftigten 
gesamt und im Tätigkeitsbereich jeweils in den letzten drei Geschäftsjahren 2023 - 2025. Für 
die Teilnahme am Verfahren wird vorausgesetzt, dass im genannten Tätigkeitsbereich in den 
letzten drei Jahren durchschnittlich mindestens fünf (5) vollzeitäquivalente Mitarbeitende (FTE) 
beschäftigt waren.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Umsatz der letzten drei Geschäftsjahre 2023-2025 gesamt 
(netto; nur Bewerber allein, nicht Konzern/verbundene Unternehmen) und Angaben zur Dauer 
des Geschäftsjahres (falls nicht mit Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben 
gemacht wurden, sowie zum Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der 
Geschäftstätigkeit nach 2023); Verpflichtung, auf Anforderung des Auftraggebers unverzüglich 
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Bilanzen/Bilanzauszüge für die beiden letzten Geschäftsjahre vorzulegen, falls deren 
Veröffentlichung nach dem Gesellschaftsrecht des Staates, in dem der Bewerber ansässig ist, 
vorgeschrieben ist.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angabe von mindestens drei Referenzen des Bieters/der 
Bietergemeinschaft zur Einführungs- und Betriebsprojekten für Identity- und Access-
Management (IAM), die nach Art, Umfang und Komplexität mit dem ausgeschriebenen Auftrag 
vergleichbar sind. Die Referenzen müssen innerhalb der letzten drei (3) Jahre erbracht 
worden sein (Leistungszeitraum: Beginn/Ende mit Monat/Jahr angeben), mindestens 1.500 
verwaltete Identitäten umfassen (Mitarbeitende + Systemkonten) oder vergleichbare 
Komplexität (z. B. heterogene Zielsysteme), rollenbasiertes Berechtigungsmanagement 
(RBAC), Joiner-Mover-Leaver-Prozesse, Rezertifizierungen und Schnittstellen zu HR-
/Fachsystemen (z. B. Pflege-/Heimsoftware) beinhalten, die Inbetriebnahme (Go-Live) inkl. 
Übergang in den Regelbetrieb dokumentieren. Sollten an anderer Stelle oder darüber hinaus 
Referenzen benannt werden (z. B. in allgemeinen Bürobroschüren, Referenzlisten o. ä.), 
werden diese nicht berücksichtigt. Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss 
sich die Referenz auf die Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Andernfalls 
muss der Bieter unter „Bemerkungen“ nachvollziehbar darlegen, wie er geeignetes Personal, 
das über die erforderlichen Erfahrungen verfügt, aus anderen Standorten hinzuzieht. Fehlen 
solche Ausführungen oder sind diese nicht nachvollziehbar, kann die Referenz nicht 
berücksichtigt werden. Die referenzgegenständliche Leistung muss nach Ansicht des 
Referenzauftraggebers vertragskonform erbracht worden sein. Hat der Bieter eine Leistung 
nicht vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Unterauftragnehmer oder 
einen ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit Ansprechpartnern mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen 
Referenzauftraggebern ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen 
sind auf Anforderung durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die 
Vorlage einer Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch 
nicht. Falls der Bieter keine eigenen Referenzen, sondern Referenzen anderer Unternehmen 
nennt, muss er unter „(10) Bemerkungen“ erläutern, warum er sich auf die Referenz berufen 
kann. Dies gilt auch für Referenzen von Konzernunternehmen/Unternehmen, mit denen der 
Bieter gesellschaftsrechtlich verbunden ist. Fehlen solche Ausführungen oder sind diese nicht 
nachvollziehbar, kann die Referenz nicht berücksichtigt werden.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben über eine berufliche Risikohaftpflichtversicherung 
bei einem in der EU bzw. dem EWR zugelassenen Versicherungsunternehmen mit 
Deckungssummen von 2.000.000,00 EUR für Personenschäden, 1.500.000,00 EUR für 
Sachschäden und 500.000,00 EUR für Vermögensschäden; die Maximierung der 
Ersatzleistung beträgt mindestens das Zweifache der Deckungssumme pro Kalenderjahr.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben zum Profil des Schlüsselpersonals. D.h., dass ihm 
für die Durchführung des Projekts Personal mit den nachfolgend beschriebenen 
Qualifikationen zur Verfügung steht, (1) Projektleitung (mindestens fünf (5) Jahre Erfahrung in 
der Leitung von IT-Projekten vergleichbarer Größe und Komplexität, davon mindestens zwei 
(2) Einführungs- oder Migrationsprojekte im Bereich Identity & Access Management (IAM); 
nachweisbare Kenntnisse im Stakeholder- und Risikomanagement; Kommunikationsfähigkeit 
auf Sprachniveau C1 Deutsch (GER) in Wort und Schrift.), (2) IAM-Architektur (mindestens 
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drei (3) Jahre Erfahrung in der Konzeption und technischen Umsetzung von IAM-Architekturen 
(Prozesse für Provisionierung, Rollen-/Rechtekonzepte, Rezertifizierung, 
Schnittstellenmanagement); Erfahrung mit Hybrid-Umgebungen (On-Prem / Cloud) sowie 
gängigen Standards (SCIM 2.0, REST, LDAPS)), (3) Integration / Technik (Erfahrung in der 
technischen Anbindung und Integration von Zielsystemen (Active Directory, Entra ID, M365, 
File-Services, Fachanwendungen); Kenntnisse in Automatisierungs- und Scripting-
Werkzeugen (z. B. PowerShell, Python); Kenntnisse in Konnektoren oder 
Schnittstellenmechanismen (REST, SCIM, CSV)). Die Rollen „IAM-Architektur“ und 
„Integration / Technik“ dürfen von derselben Person wahrgenommen werden. Die Rolle 
„Projektleitung“ ist hingegen organisatorisch getrennt zu besetzen und darf nicht gleichzeitig 
die Rollen „IAM-Architektur“ oder „Integration / Technik“ übernehmen. Die namentliche 
Benennung des Projektleiters und weiteren Schlüsselpersonals erfolgt spätestens vor 
Projektbeginn.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Vorlage eines Auszuges aus dem Berufs- oder 
Handelsregister oder bei Bietern von außerhalb Deutschlands aus einem vergleichbaren 
Register des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, soweit eine Eintragung nach den 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bieter niedergelassen ist, vorgesehen ist.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angabe zu Art. 5k Abs. 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022; 
Angabe, dass keine Interessenkollision; Angabe zur Vertraulichkeit

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung zu UAN und Einrichtung entsprechender Erklärung 
und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich seiner Eignung für dieses 
Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen o.a. Mittel Dritter beruft. Auf Verlangen der 
Vergabestelle/des Auftraggebers hat der Bieter unverzüglich die Verpflichtungserklärung für 
wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatts Verpflichtungserklärung des Dritten 
dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser UN zur Verfügung stehen, u für UN, 
die nach ihrem Umfang u/o ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, 
entsprechende Erklärung und auf Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU 
gefordert sind. Hierzu ist Beschreibung der Teilleistung sowie Name, Adresse des Dritte und 
Art und Weise der Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Umsatz der letzten drei Geschäftsjahre 2023-2025 im 
Tätigkeitsbereich des Auftrages (netto; nur Bewerber allein, nicht Konzern/verbundene 
Unternehmen) und Angaben zur Dauer des Geschäftsjahres (falls nicht mit Kalenderjahr 
identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum Beginn der 
Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023); Verpflichtung, auf 
Anforderung des Auftraggebers unverzüglich Bilanzen/Bilanzauszüge für die beiden letzten 
Geschäftsjahre vorzulegen, falls deren Veröffentlichung nach dem Gesellschaftsrecht des 
Staates, in dem der Bewerber ansässig ist, vorgeschrieben ist. Falls tätigkeitsbezogener 
Umsatz nicht genau ermittelt werden kann, ist jeweils ein tätigkeitsbezogener Umsatz 
anzugeben, der in dem betreffenden Geschäftsjahr mindestens erzielt worden ist.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben des Bieters/der Bietergemeinschaft zur 
Umsatzsteueridentifikationsnummer.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualitätskriterium
Aprašymas: Qualitätskriterium
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preiskriterium
Aprašymas: Preiskriterium
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/b4353085-ab70-4a0f-871c-73ea8ffbe884

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/b4353085-
ab70-4a0f-871c-73ea8ffbe884
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 30/03/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 60 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 30/03/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; siehe auch 
Umfang der Leistung und Vergabeunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/b4353085-ab70-4a0f-871c-73ea8ffbe884
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/b4353085-ab70-4a0f-871c-73ea8ffbe884
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/b4353085-ab70-4a0f-871c-73ea8ffbe884
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/b4353085-ab70-4a0f-871c-73ea8ffbe884
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5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, dėl dalies neskelbiant naujo konkurso ir dėl dalies skelbiant naują 
konkursą
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: MÜNCHENSTIFT GmbH, 
Gemeinnützige Gesellschaft der Stadt München
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: MÜNCHENSTIFT GmbH, Gemeinnützige 
Gesellschaft der Stadt München

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: MÜNCHENSTIFT GmbH, Gemeinnützige Gesellschaft der Stadt 
München
Registracijos numeris: 12390
Pašto adresas: Kirchseeoner Str. 3
Miestas: München
Pašto kodas: 81669
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@muenchenstift.de
Telefono numeris: +49 8962020300
Interneto adresas: https://www.muenchenstift.de
Pirkėjo profilis: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 45abeaf5-0d35-419b-85bf-759d9c96e2fe
Pašto adresas: Maximilianstraße 39

mailto:vergabe@muenchenstift.de
https://www.muenchenstift.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 8921762411
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija
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